
4 1 , évfolyam 1883. 47. szám- Debreczen, vasárnap, november 18. 
Előfizetési feltételek: 
íz évre . 2 frt. 

Félévre 1 „ 
Negyedévre . . . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városlii.z-épűlettel szemben a 

Molnarné-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBREMrtRM 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többaaft-

rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többssöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek, 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 31) kr. 
„Nyí l t tér iben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l y és 
Te l egd i K. La jos könyvkereskedésében, 
Budapesten: 0 o 1 dber g e r A. V. és IIaa-
s e n a t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
I l aa senBte in én Yogler, A Oppelik, 
S c h a l o c k H, S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : ö L. 
D a u b o é& M o a s e R u d o l f hirdetési 

intézőiében fogadtatnak el. 

D e b r e c z e u , nov. 17. 

Ma száztíz é v e ! 
A b b a n a kis, egyszerű házban, mely a b ­

ban az időben a k i smer te ru tcza i mostani leány­
iskola helyén állott , figyermek szülelet t , a kit 
homlokon csókol tak a múzsák, in ihr lyt a nap­
világot megpi l lantot ta . 

Koráuak l e g n a g y o b b k ö l t ő j e Ion a 
kisdedből . S az a k k o r szüle te t t C s o k o n a i 
V i t é z M i h á l y emlékét ma kegyelet tel ünnepel i 
az i rodalom i rán t fogékony utókor . A szegényes 
ház nagy lélek vi lágra j ö t t ének volt nevezetes 
tanuja . 

Az a r a n y is porban t e rem. 
Csokonai , mint fénylő csillag t ű n t fel a 

m a g y a r nemzet i köl tésze t egén. S mily ór iás i 
magasságban á l lha to t t az ő fcnkölt szelleme 
k o r a művel t sége íe le t t , megí té lhet jük abból 
hogy az ő gyönyörű kö l teménye i vá l tak egyedül 
a nemze t közkincsévé , c supán az ő dalai men tek 
á t a nép a jká r a — egész Petőfiig. 

N e m é r t e tvén meg ko r t á r sa i ál tal , sorsa 
ü ldözte tés , é letpályája szenvedés volt. 

M é g k o r a i ha lá la u t á n sem szűnt meg a 
t u d a t l a n s á g s az elfogult rossz a k a r a t üldözni 
emlékét . D e a k is le lkűség fegyverei sokkal 
gyengébbek voltak, mint hogy dicső nevé t meg 
t u d t á k volna semmisí teni . 

É l az ö rökké . H a l h a t a t l a n n á let t . Azzá 
t e t t é k azok az ö rök becsű müvek, a miket Í 
l áng lélek t e r e m t e t t . M u n k á i b a n él a köl tő t e 
r e m t ő lelke. 

A főiskola k ö r é b e n vol t e l lenségeinek fő-
fészke. D e az önzet lenül lelkesedni tudó ifjúság 
ra jongot t é r t e , s midőn a főiskola e l t eme t t e t t e 
„ ingyen , " min t az anyakönyvben áll, a tanuló 
ifjúság a t a n á r i t i lalom el lenére is k ivonul t a 
t emetés re . 

Domby Már ton , a köl tő bará t ja , egyszerű 
fejfával je lö l te meg sirját, de az e lkorhad t , el 
tűnt . É s alig negyedszázaddal a kö l tő halá la 
u t á n megese t t az a szégyen Debreczenen, hogy 

senki sem tudta , hol nyugszik Csokonai ? Szo­
morú, de igaz. 

Az első emlék Csokonairól az a mellszo­
bor , mely k ú p a l a k ú üveg a la t t a főiskola könyv­
t á r á b a n ma is fennáll. Ez t Ferenczy hirnove* 
szobrászunk készité a költő élte utolsó felében 
vet t zsinóros mentéjü minta után, a művész ezt 
József nádornak ajánld, ő küldé a főiskolának 
1 8 2 2 . év végén. 

E z idő óta mindig növekedet t a Csokonai 
kultusz. Kazinczy ugyan r é g megpendí te t te már 
az eszmét, hogy Csokonainak s í remléket kell 
áll í tani a debreczeui temetőben. Az ebből folyt 
éles vita nagy e lkeseredést szült a debreezeniuk 
közt, mig végre főleg Vecsey t a n á r buzgalma 
folytan, Beregszászi te rve szerint, l ö i í ü . aug. 
hóban felál l í t ta tot t a 8 0 mázsás vasemlék a| 
ha ivanutczai temetőben, ot t , a hol egy k U ü l 
dö t t b izot tság „vé l eménye" szerint — a tájon 
fekszik Csokonai . De biztost nem tudtak . 

Nem feledkezett el a honfiúi kegyelet , a 
költő „lak és halá lozási he ly" -é ro l sem. Kuiiui 
Nagy Benő márvány lappa l je lö l te t te meg azt az 
alacsony kis háza t darabos-utczái i . E z a ház is 
m á r sok újí táson ment keresztül , a költő é le té 
ben le is éget t . Csokonainak az udvaron volt 
ker t jéből m a m á r nincs egyéb emlék, mint egy, 
ot t a ke r i t é s mel le t t mos t is sarjadozó bodzafa, 
mely a köl tő é le tében is megvolt, s annyi ra ked­
velt lugasának h á t t e r é t képezé . 

É s szóljunk-e a r e m e k szoborról , mely az 
emlékker t e t díszí t i? A nagy nevű szobrásznak, 
Izsónak utolsó r emeke ez, Kizárólag debreczeni 
adományból emel te te t t , s 1 8 7 1 . okt. H - é u or­
szágos ü n n e p é l y n é l iep lez te te t t le. E nagy sza­
bású emlékmű valóban méltó Csokonai költői 
érdeméhez. 

De ezeknél m a r a d a n d ó b b emlék az ő ki 
váló i rodalmi működése . Kedves dalai nemcsak 
a köl tészet tö r téne tében , hanem a nép ajkán is 
é lnek. E z mutá l ja legfényesebben, hogy az ő 
müvei örök becsüek . 

A főiskolai felsőbb tanuló ifjúság magyar­
irodalmi önképző t á r sasága és é n e k k a r a minden 
évben ünnepélyt rendez a költő születésnapja 
emlékére , a melyen a város müveit köreiből is] 

férfiak és nők e g y a r á n t — nagy számmal 
jjelennek meg. 

Csokonai e lv i tázhat lanul az egész magyar 
nemzeté . Úgyde Debreczen r inga t t a az ő bői 

TÁ.1EL03ZA.. 

Hogyan jutott Kari barátom 
feleséghez. „ 

— Tréfás való. — 
Egyik szép nyári reggelen Kari barátom a 

Caderas Yiolaud-féle czukrászda belső cabinetjében 
chocoladeot szürcsölt. Csészéjét fenékig ürítve — 
miután a helyi lapokat is végig betűzte — bot és 
kalap után nyúl, végre a zsebbe, de : „ah, fátum 1" 
szörnyűködve tapasztalja, hogy tárczáját otthon 
feledte. 

Már hiszen, kellemetlennek elég kellemetlen 
ha valaki tárczáját oution felejti, de csekélység arra 
nézve, hogy egy törzsvendéget zavarba ejtsen, inert 
— ha már megesik ilyesmi a tisztességes emberen 
uiucsen egyszerűbb, minthogy adós marad és jövő 
alkalommal megfizet. Nem fogják a kabátját le­
húzni. 

így gondolta ezt Kari barátom i s ! Azonban 
szerencsétlenségére „Lizi kisasszonyt" ki a czuk-
jáazda totomfactuma volt, ez alkalommal az „uruö" 
helyesitette, ki előtt ő, már mint Kari, daczára min 
dennapi vendégségének ismeretlen volt s igy nem 
contózhatott nála. Föltehető lévén pedig, hogy Lisi 
kisasszony csak rövid időre távozott, jónak látta 
visszaérkezését bevárandó, előbbi helyét elfoglalni 
s hogy az idő jobban teljék kézhez vette az „bgyet-
ér tés"- t s belemerült a hi.detések olvasásába. Min­
ke t a hirdetések nem érdekelnek, tehát hagyjuk őt 
olvasni, és tekintsünk addig ki az ablakon. 

Kint zivatar van készülőben. A nap elsötétült. 
Tömör felhő csoportok czirkálnak az égen s terhök 
alatt a házak kéményeire látszanak ülni. Forgó szél 
kavarja föl az utcza porát és szórja kitnéletlanül a 
járó-kelők szemeibe. Lótás-futás az utakon, min­
denki igyekszik fedél alá kerülni s néhány perez 
alatt a czukrászda is megtelik vendégekkel, kiknek 

nagyobb fele, a nőinem, jajveszékelve kíséri a meg­
eredt zápor szűnni nem akaró tombolását. 

Teljes két óra hosszat szakadt az eső, de végre 
is engedett most már csak az eresz csepeg és a csa 
tornákban folydogál a viz. A nap győzedelmesen 
szórja sugarait a szótrongyolt felhő foszlányok mö­
gül s lassankint a czukrászda népessége is eioszlíK, 
kivéve egy iíju hölgyet, ki még konokul ül helyén 
s a távozni akarás leggyöngébb szándékát sem 
árulja el. 

Kari barátom régen eldobta a lapot, föl s alá jár­
kál a szobában, kárhoztatva feledékenységét. „Hej 
csak bárom hatosom volna" sóhajtja, még a zápor 
sem tar tot t volna vissza." 

Ez alatt az idő egyre haladt £5 a Kari gyomra 
már is delet jelez, amennyiben kezd tiszteségtele-
nül.korogni; az asztalon felhordott fris sütemények 
illata kegyetlenül csiklandozza érzékeit. Történt 
valaha ilyesmi emberen, V — nyomorult 30 kr. miatt 
egy czukrászdaban fél napig fogva lenni s hozzá 
még éhezni is. — De hát kell-e éheznie? 
Ha már három hatossal tartozom vagy öttel, az 
egyre megy. — Eszem valam t ! " 

Ezt persze Kari mondta s elhatározását nyo­
mon követte a tett; adatott magának egy tányér tú­
rós bélest. „Ha már legalább tudnám — dormögé 
mialatt a bélest derekasan csömöszölte befele 
mért tekintget ez a hölgy annyit reám? — Taláű 
csak nem lát a zsebembe? ~ Emberségemre mon­
dom, csinos teremtés, de Úristen 1 csak 

[jönne már az a Lizi kisasszony, hogy szabadulhat­
nék innen. — Ez a hölgyecske itt, ugylátszik, vár 
valakire, türelmetlen lehet, örökösen fészkelődik. 

Ni 1 már megint reám bámul. Mi az ördög 
— Ahal — ennek alkalmasint „légyott"-ja lesz 

és én útban vagyok. Ah, drága kisasszony! vagy 
asszonyság! volna csak öt hatosom, dehogy bosszan­
tanám kegyedet jelenlétemmel." 

A nő, ki Karinak ily monologizálásra adott al­
kalmat, hirtelen földmelkedik B fülig pirult arczával 
de merész elszántsággal lép hősünk elé — ilyetén 
nyájas szókra nyitván ajakát : 

csőjét, s igy e város nevezheti őt első sorban 
édes gyermekének, k i re büszkén tekint . 

E n n e k a méltó büszkeségnek óhaj tánk mi 
őszin 'e to lmácsa lenni , midőn fehleveni tők a 

|a nagy költő emlékét , születésének 1 l ü - i k év 
fordulója alkalmából, 

Őrizzük meg örökké e kegye le t e t ! 

Nagyvilági lürek. 
- M.o.ttufh E/ajos fiat a „Gazetta dol 

Popolo" utján tudatják, hogy ösz atyjok egéssége 
teljesen kielégítő s kérik barátait, ne intézzenek 
hozzá egésségi állapotát tudakoló leveleket. — A 
lázadás Szerbiában belgrádi birek szerint, 
már csuk a banyai kerületre szorítkozik. Nikolics 
tábornok megszállta Zajcsárt s innen indul Banya 
felé, hol még vannak fölkelő csapatok. A zendülők 
nagyobb része teljesen elvraztó bátorságát, mert 
nem teljestilt fő reménységök í hogy a katonaság 
átpártol hozzájok. — A brüsszeli „Nord," mely 
mint Oroszországból sugalmazott közlöny ismeretus, 
aiegczáfoljii azt a hírt , mintha Alexis orosz nagy-
herczeg nőül venné a párisi gróf leányát. 

Föváro§i hírek. 
— Az országos magyar dalár-

egyesület; vasárnap délelőtt tartotta Bartay Ede 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlését. Az ülésen 
Bartay Ede bemutatta a megerósitett, módosított 
alapszabályokat és a központi válusztmány által át­
dolgozott uj ügyrendet, melynek szükséges voltáról 
a tavaly Debreczeubeu tartott közgyűlésen meggyő­
ződtek. A debreczeni s miskolczi dalegyesületek ál­
tal módosított ügyrendet en bloc elfogadták. A ki . 
rályhimnusz ügyében id. Ábrányi Kornél előadta si­
kertelen pályázat történetét s a bíráló bizottság ama 
javaslatát, hogy tíz-t izenkét kiválóbb költőt szólít­
sanak lel szöveg írásra, melyekből a Kisfaludy-tár­
saság válaBzsza ki a három legjobbat. A királyhim-
uusz szövegére és zenéjére szükséges 300 arany be­
szerzésére kibocsátott gyüjtőiveken eddig 792 fit 
és három arany folyt be. Az országos dalarszövet-
ség kötelékébe tartozó egyletek is nagyobb össze­
geket jelentettek be, ugy hogy a szükséges 300 
arany már biztosítva van. Az uj szövegpályázat ha 
táridejét akként állapították meg, hugy a dalegyle-
tekuek idejük maradjon az elfogadott himnuszt a 
legközelebbi dalar-ünnepig betanulni. - A nWüg* 
gesltiitség" kauciója ügyében Verhovuy Gyuia 
már bemutatta a bírói becsülevelet, mely szerint a 
Lzatar Zsigmond által felajánlott harusztii birtok 
24,500 írtOL é r ; van ugyan rajta íiegyedíélezer frt 
teher, de Csatárnak bu<L pesti háza, melyet biztosi 
tékul szintén fölajánlott, többet ér 4000 tóriumul.— 

— „Uram 1 Bizalomgerjesztő külseje bátorít 
lel, hogy szorongatott helyzetemben önhöz fordul 
jak. — Számíthatok lovugiasságára V" 

— „ParaucsoJjou velem!" — hebegé Kari. 
— „A zápor elöl menekültem ide, — folytatá 

a hölgy - hol illemből költekeztem is, nem gon 
dolva meg előre, hogy pénz nélkül vagyok. Felfog­
hatja zavaromat s kérem segítsen ki belőle. — Kü­
lönben ismerem Önt s lakásomra érve azonnal meg­
küldöm értem tett kiadását. — Megteszi uram V" 

— „Ezer örömmel, nagysád 1" volt a válasz. 
A guta ugyan majd megütötte szegény Kari bará 
tómat, de mindegy, benne vagyok, gondola, a azonnal 
kijelenté az „Úrnőuek", hogy „ ő nagysága elvesz 
tette tárczáját és számlájának ő leszen fizetője. 

— „Köszönöm uram! Nem fogok késni,költ­
ségeit megtériteni. Nevem N. N. B örülnék Önnel 
más alkalommal is találkozhatni, hogy esetleg liá 
Iámat .lerójam" — szólt a pénzetlen hölgy s ezzel 
eltávozott. Kari pedig kétségbeesetten vetette mar 
gát egy támláuybas belemélyedtgondolatub», közbe 
érthetlen szavakat morzsolva fogai között, melynek 
tartalma jelenlegi helyzetének tilosofhi áttekintése 
lehetett. Figyelemre sem méltatta az ujon érkezett 
társaságot, mely néhány jókedvű öreg úrból állott, 

kik különben törzsvendégei a ezukrászdának s 
okosabb foglalkozás hiányában itt szokták a dél­
előtti időtelcsemegézui, — mindaddig gondolkozott 
és tervezett, mig végre is semmit sem határozó* t, 
csupán Lisi kisasszony érkezéséhez fűzte szabadu­
lása reményét, ki egyedül hivatott az ö mentő an­
gyala lehetni, s iine! ah, öröm a végcsöggedésben 1 
Kápráztató fénysugár a kétségbeesett sziv zord éje-
lében ! Ő csakugyan jön. — I t t van, megérkezett! 

Az „Úrnő" átadja helyét és a kulcsokat. Kari 
a suttogásból gyanilja, hogy reá vonatkozó informa-] 
tiókat is ad a leánynak, igenl a reávete t t pillantás 
is azt bizonyítja. — Lizi kisasszony gúnyosan moao 
lyog. A mosoly ezer tőrdöfés a Kari szivébe. — 
Mért mosolyog a leány? • Sejti talán, hogy 
neki nincs pénze 8 mégis fizetői kötelezettséget 

Ivánka Mmre a magyar delegáció múlt szom­
bati ülésében, sürgette a honvédségnek tüzérséggel 
való ellátását is. 

Vidéki hirek. 
— M<Jsxte»*t/o9nban a múlt szombaton d. 

ti. gyorsan terjedt td a hír, hugy Stutuuuduua-utczi 
házában rablás torleut. A rendőrség is értesült a 
dologról. A kapitány egy roudorsCgi tisztviselővel a 
hely színére sietett, dö a szomszéd ház keriléséu 
kellett maszuiok, hogy a lakásba juthassanak. A 
konyhában ráakadtak a cseled hullájára. A gyilkos 
hátulról ütötte le u leányt és beverte a koponyáját 
Az agyvelő kilocscsaut a Ibidre, a vurlutasuk pedig 
felismerhetleuné lettek a leány arczat. A cseléd ép­
pen ebedet lözutt, mikor megtámadták. A szobák­
ban minden szanaszét hevert, uiinüeu azekrényfiók 
kihúzva, minden ruhadarab kihányva. A legbelső 
szobában megtalállak ötunrue as&zouy hulláját is. 
A pamlagon Mit, reggeli ruhában, kezei összekötve, 
lábai egymást a hajtva. Homloka közepén hosszú 
mély seb tátong. Valószínűleg fejszével vugtuk hozzá. 
Ezenkívül még a ualszem lelett is van egy bib. Ugy 
látszik, a gonosztevő is megborzadt müveiül, mert a 
sebeket papírdarabbal födte el. Mindkét seb halá­
los volt. A gyilkosságnak csütörtökön a délelőtti 
órákban kellett történui. Hogy a dolog még is szom­
batig nem derült fel, annak kell tulajdonítani, mert 
Stuhrué asszony rendkívül magába vonult életet 
lolytatott. Háza valóságos zárdához hasonlított. 
JSem jár t senkihez, nem fogadott senkit. Becsből 
származott Esztergomba. Férje orvos és szenvedé­
lyes régiséggyűjtő voii, Stuhrué is csak régiségének 
éit. Nevezetes óremgyüjtetuónynyel és értékes km-
esekkel rendelkezett. Férje egy zászlót szerzett bir­
tokába, mely állítólag a mohácsi vészből való s er­
tekét hallatlan összegre becsülik. A nemzeti múzeum 
tobbszöiös megkerebésére sem volt hajlandó az öz­
vegy értékes gyűjteményeitől s régiségeitől meg­
válni. A rablógyilkos azonban nem ezeket kereste, 
hanem a pénzt s minden jel arra vall, hogy a sze­
rencsétlen asszonytól kínzással csikarta a rejtelmes 
szekrények kulcsait. Az éremszekréuy, a goudosan 
elhelyezett ritka érmekkel az éléstárban került 
motozás alá A rablógyilkos borzasztó müvét lerv-
szerüleg s zavartalanul hajthatta végre. Hogy meg­
találta-e a készpénzt, azt még nem lehet konsta­
tálni. A vizsgálatot Schelz járásbiró vezeti. A hullá­
kat hutföu delelőtt bonczolták. A gyanú egy üatal 
csizmadia legényre háramlik, ki 187b'-ban Síuhruét 
már kirabolta s e mialt eddig taitó börtőulogsagba 
került. Általános részvet vette körül az előkelő 
asszony ravatalát. — Szántón közelebb egy van-
dorszin ^ c s a p a t „Verhovay Gyula" czimü, darabot 

dott elő, melynek egyik képletében a színpad ketté 
van \álahztva s eg)ÍK oldalon az öreg Táncsics Mi­
hály fekszik betegen, nyomorban, mig a másik ol­
dalon Verhovay korcsmában muzsikáitalja magát és 

valialt egy idegen nőért? — S ezen leányhoz akar t 
o bizalommal lenni? — Nem, soha! 

l'i-dig haszontalannak bizonyult ez okoskodás ; 
mi is maradhatott helyzetében hátra, mint bele ha­
rapni a saván) u almába. Megkísértette ugyan előze­
tes tervét kivinni, de bátorsága cáerben hagyta. — 
„Most, midöu a csalások minden kigondolható alak­
ban képezik a napi események sorrendjét, nem ta r t ­
hatnak e téged is csalónak? Egé;sz napon a 
ezukrúszdában tartózkodói, pusztítást mivelsz cho-
coladban, bélesben, kezeskedel másokért, kik tár-
czajukat elfeledik s utoljára magad sem fizetsz. 
Mind ez ép' oly gyanús, amily' igaz" — sohajtá 
Kari barátom nagy keserűségében. 

De mindenuek van vége, s ennok is végét kell 
vetni! gondola szórakozottságában, megragadva a 
legközelebb keze ügyébe eeő kalapot a fizető asz­
talhoz ront. „Kisasszony, imekalapoml őrizze meg, 
mig kocsin haza hajtatok s visszatérendek tartozá­
somat kifizetni." A kisasszony.maga is zavarba jön, 
nem akarja elfogadni, visszautasitni pedig nincs 
ideje, mert egy ur belőlröl Kari után rohan s kisza­
kítva kezéből a kalapot, nem épen udvariasan för­
med r á : „Hallja az ur, ez az én kalapom" s többre 
nem méltatva ott hagyja szegény barátomat a la­
képnél, kivel most már csakugyan felfordult a világ ; 
bocsánatot hebegve tántorog vissza az „olvasóba" a 
önmaga iránti haraggal eltelve egy karszékre eresz­
kedik, honnan azonban hatalmas ropogás riasztja 
fel. Az előbbi ur bőszülten iramodik neki, felkopott 
a székről egy összezúzott tárgyat s oda tartva a 
Kari orra alá, reá r ival : „A mennykő üssön az úrba ! 
Az imént elakarta zálogosítani kalapomat, most meg 
ehol ni í mivé t e t t e? — meglapította mint a pala­
csintát. Fizesse meg azonnal kalapomat, vagy a bo­
londok házába vitetem. — Nem a kalapomat, ha ­
nem Önt." 

Néha a szerencsétlenség, vagy nagy események 
ad|ák vissza az embernek lélekjelenlétét. Kari ba­
rátomba is visszaszállt a lélek. „Igaza van uram!" 
monda, „tartozom kárát megtéríteni. Szíveskedjék 
vélem lakásomra kocsizni, hol leteszem önnek a ki-
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a Táncsicsnak fszóló levélből szedi elő a bankót. 
— M*iispök-&adányból irja levelezőnk : 
P.-Ladányban a f. évi mindszentnapján — mint a 
róm. kathólikusoknál szokás — a koldusok részére 
adakozni szoktak. Mikor a lisztből és pénzből össze 
gyűlt adományt a vakok között aránylag szétosz­
tották, Orvos József vak koldusra is 1 és x/a véka 
liszt és néhány hatos jutott. Vak Jóska azonban a 
lisztet a templom mellett levő szomszéd házba 
tette be s maga elment a halottak emlékére pálio-
kázni. Mikor jól bepálinkázott, elment a lisztért, 
azt vállára véve, alig 4—5 házig vitte, pihentetetett, 
mig bizonyos lépteket hallott, s midőn az illetők 
oda érkeztek, azon kéréssel szóllitotta meg őket, 
hogy legyenek szivesekazt vállára feladni. Persze a 
segitők Orvos Jóskát ismerték, bogy vak, a lisztet 
fel is adták, de nem a vak Jó-̂ ka vállára, hanem a 
magukéra és avval tovább álltak. Jóska erre elkez­
dett kiabálni, mig végre egy intelligens házi ur ki­
szaladt kapuja elé, az esetről magának tudomást 
szerezvén, Jóskát csendre intve monda, hallgass 
Jóska mert különben majd lezáratlak, mire Jóska 
fenhangon válaszolá, „no az tenné be nekem az ajtót, 
hogy a lisztemet is elvitték és még be is záratnának." 

— Nagyváradi hirek. A j o g á s z-b á 1 
jövő január hó 12-én tartatik meg a „Sas" nagyter­
mében.— Hi t ók Zsigmond, nagy hirü ügyvéd, a 
közélet terén szerzett érdemeinek elismeréséül ki­
rályi tanácsosi méltóságot nyert. 

versenyt rendezett. A. „Korona" termében nagy és 
díszes közönség jelent meg. Oláh Józsi zenekara a 
„Bánk-bán" nyitányát játszotta, Márton ImreGold-
mark hegedű-suitejét adta elé íó<h Emil zongora -
kisérete mellett. Mind a két szám nagyon tetszett. 
A dalárda magyar népdalokat énekelt Hitessy Ltjos 
karnagy vezetése mellett és előadásait zajos taps 
kisérte. Ditróiné asszony Wordswort „Heten va­
gyunk" czimü költeményét szavalta rendkívüli ha­
tással. A hangversenyt táncz követte, mely vidám 
kedvvel hajnalig tartott. 

Újdonságok. 

Debreczeni hirek. 
— .A „Tisza" biztosítóintézetigaz­

gatósága mait szombaton tartott gyűlésében köz­
gyűlés összehívása határoztatott el, deczember 13-ra 
Debreczenbe. Ekkor lesz kimondva a társaság fel­
oszlatása..— JKaszinónk ötvenéves jubileumát 
fogják közelebb megünnepelni a kaszinó jelenlegi 
tagjai. Az .ötvenéves jubileum vagy deczemberben, 
vagy januárban tartatik meg. — A dohánybe­
váltás, a jövő hó elején veendi kezdetét váro­
sunkban; tart pedig a beváltás deczeraber 10 tői 1 
február 27-ig. — Mymen. N e m e s G á b o r , az 
alföldi takarékpénztár köztiszteletben részesülő 
igazgatójának ifjú szép leányát I r m á k . a.-t. Ko 
vács.Grábor helybeli jónevü ügyvéd múlt szomba­
ton eljegyezte. — Tamási Géza a helybeli 
Hattyúhoz czimzett gyógyszertár fiatal tulajdonosa, 
e hó 19-ikén fogja oltárhoz vezetni Bruner Ida k. 
a.-t, városunk egyik szép és müveit ifjú leányát. — 
A színházi bizottság pályázatot fog hirdetni 
színhazunkra; a kérvények decz. 31-ig küldendők 
be. — A párbaj miatt. Szerafin Elemér és 
Leszkai András helybeli ifjak kard-párbajt vivtak, 
melyben ez utóbbi súlyos sebet kapott, S z e r a f i n 
a közelebb megtartott törvényszéki tárgyaláson 8 
napi fogházbüntetést kapott. Leszkai ekkor önkén­
tes lévén, a polgári törvényszék nem foglalkozott) 
ügyével. Szerafin fellebbezett. — Mjuther-emlé-
két országszerte (igy a fővárosban is) nagy ünne-l 
pélyességgel ülték meg szombaton és vasárnap. A! 
helybeli ágostai hitv. imaháza szintén ünnepet üitj 
ez alkalommal. — Wényes esküvő volt váro-j 
sunkban szerdán, Vájna A. fiumei pénzügyi igazgató 
esküdött örök hűséget Balázsi Borbála úrhölgynek. 
Az iparos-kör házi ipari szakosztálya meg­
alakulván, elnöknek Beszterczey Károly az ipar és| 
keresked. kamara egyik titkárát, alelnöknek: Er-j 
dély István iparhatósági titkárt és jegyzőnek Szom­
bati Jánost választották meg. — Grazdászbál. j 
Az elitebálok sorát a gazdász-bál nyitja meg decz.j 
8-ikán, a „Bika" nagytermében. A bálbizottságnakI 
sikerült, Hajdumegye főispánjának nejéi, gr. Degeo-
feld Józseíné ó méltóságát megnyerhetni lady patro-
nesse-nek. — Ötvenéves jubileum. Fényes 
Ignácz, helybeli általánosan ismert ügyvéd, a jövő 
év elején fogja elérni ügyvédségének 50-ik évfordu­
lóját. — A tisztviselők önsegélyző egyesülete 
színházi utalványai holnaptól kezdve Göltl Nándor 
ur gyógyszertárában válthatók. — Az igazgatóság. 
— A dalárda a múlt héten jól sikerűit hang-

vánt összeget; azonban fizesse ki előbb itteni tar­
tozásomat." 

— A tartozását kifizetői? — Fiatal ember, 
maga csakugyan félrebeszél 1 

„Nem, uraim! még részeg sem vagyok. Enged­
jék meg, hogy leüljek — mert nagyon izgatott va­
gyok — elbeszélem Önöknek esetemet." 

Kari beszélt, a társaság kaczagott — szenti 
lett a béke! A dühös ur e lállott kártérítési igényé­
től — zúzott kalapját ug^j, ahogy, kiegyengette 8 
fejére nyomta. „így lal a kár helyre van álllitva s 
most nyújtsa kezét barátom, mi' sem történt köz­
tünk. — Igyunk együtt egy pohár apetitoriumot!— 

„Mindenesetre — kezdé az öreg ur ismét —-
furcsa helyzetbe volt barátocskám, ebből kifolyólag 
kötött ismerettsége még meghálálhatja magát. 
Mondja csak — csinos legalább a hölgyecske? 

— „Azt hiszem, szép volt!" felele Kari. 
— Nos hát, még kárpótlást találhat. Ki tudja 

mit nyer vele? Kívánok jó sikert! - No, még 
egy pohárral öcBém-uraml — Aztán kivele, mondja 
meg csak hölgye nevét. No nem áruljuk el — 

— Sajnálom uraim, hogy nem szolgálhatok 
vele; mindenre inkább gondoltam, minthogy eszembe 
tarthattam volna nevét, bár megnevezte magát — 
várjunk csak urak, ugy látom, egy hordár kérde­
zősködik utánam, talán tőle hoz valamit? - -

Igenl A hordár — kit a kisasszony hazame­
net magával hívott, hogy tartozását azonnal meg-
küldhesse —egy levélkét hozott, melyben egy bank­
jegyen kivül a küldő névjegye találtatott — láttára 
meglepetve kiáltott fel az öreg úr : 

„Ördögadta! hisz ez leányom! Az 
meglehet uram, nem volt szerencsém kedves leá­
nyát ismerni, mit annál inkább sajnálok, mivel ta­
lán felháborodásomban viseltem magam irányában 
kellő Hiedelemmel. 

— Rögtön jóvá teheti hibáját kedves öcsém.! 
— De akarom, hogy leányom megköszönje szolga-I 
latát! Hordár fiakkert 1 - Haza hajtatunk. Velem 
kell jönnie! ] 

— Egy püspök balesete. A hosszu-
pályii róm. katb. templomot, melyet Gr. Zichy Er 
nőné e vallásos lelkületű föuri hölgy, saját költsé­
gén alakíttatott át, s pazar bőkezűséggel diszittette-
tett fel, ma egy hete szenteltetett fel újból nagy ünne­
pélyességek közt Nogáll J á n o s pergamói püspök 
és nagyváradi püspökbelyettes által. A felszentelés 
után a nagyérdemű, tudós férfiú a gróf pompás ötös 
fogatán Debreczenbe indult, régi barátját, az ősz 
H u z l y K á r o l y t , meglátogatandó. Útközben 
azonban ott, hol a hosszu-pályii ut Debreczen felé 
kanyarodik, a magas töltésen a sebesen robogó fo­
gat hirtelen felborult s a benne ülő püspök és tit 
kára messze kirepültek a mély és bővizű árok kellő 
közepébe. Szerencsére azonban egy kis ijedtségen 
és egy kis fürdésen kivül sem a püspöknek sem tit­
kárának nem lett semmi bajuk, s a tudós férfiú meg­
érkezésekor kedélyesen beszélte el az egész balese­
tet régi barátjának, a mi szeretve tisztelt prépos­
tunknak. 

— Jutalomjáték. A b o n y i Gyu lá ­
nak, színtársulatunk ez ép oly tehetséges mint 
igyekvő tagjának, k e d d e n lesz a jutalórajátéka, 
mely alkalommal szinre kerül Schiller Frigyes re­
mek drámája, a közönség által oly rég óta várva 
várt „ÁRMÁNY ÉS SZERELEM" czimü nagy ha­
tású mű, melyet nagyon találóan neveztek el a bol­
dogtalan szerelem apotheozisának. Abonyi egyike a 
vidéki színészet legrokonszenvesebb és legtehetsé­
gesebb tagjainak,' kiről igen jellemző sorokat olva- , 
sunk a főváros egyik jeles tollú hírlapírójának kö-j 
zelebb megjelent visszaemlékezéseiben, melyből 
alkalomszerűnek látjuk reprodukálni a következő­
ket : „A b o n y i G y u l á t " társulatunk ez értelmes 
szép tehetségű szerelmes hősét (irja a többek közt), 
fájdalom, ritkán láthattuk tuiajdonképeni szerepkö 
rében. Csak hiába, mindig a feszes tricót, a pikáns 
dal, mely bele hajol a sikamlósságba : az operetté, 
ez vonzotta a közönséget. — Viola és Temesi Géza 
(Kornélia) személyében látta, közönségünk, hogy 
kit bir e szép daliás alakban, ki felléptével, feszte­
len mozdulataival, kerekded alakításával, érczeí 
hangjával, mely a seotimentális helyeknél tud olva­
dékony is lenni (René király leányában), kifejező 
nyilt arczával egy varázsütésre kedvenczünkké lett. 
Sálon szerepeivel — pedig ez a vidéki színészet 
leggyöngébb oldala —- Lothair (könyvtárnok) Hal-
may, (A falusiak) a széptan tanára (Nagyzás hó­
bortja) : a legkényesebb kritikus igényeit is kielé­
gíti. Önkénytelenül, az a kérdés nehezedik lel­
künkre, miért is kell a hivatottaknak elkallódniuk 
ott a vidékén ? A folytonos kóborlás, hnrczolkodás 
csak megszüli az izgatottságot, megbénítja a lelket, 
csökkenti a kedvet, megöli a frissen pezsdülő 

3ges kedélyt. Abonyink ott járt a vidéken 
boldogult Halminkkal, osztoztak örömükben, bána­
tukban, osztoztak a czifra nyomorúságban egyetlen 
— kabátjukon. — Férfi kora delén, ép erővel, ere­
deti alakító tehetséggel biró, szép szorgalmú szí­
nész, bizony megállná helyét emberül mindenütt." 
Keddi jutalomjátékát melegen ajánljuk a közönség 
figyelmébe. 

— Felhívás. Egy régen érzett hiányt vé­
lünk pótolni, a midőn egy Debreczenben létesítendő 

K ö l c s ö n - s e g é l y z ő e g y l e t " alakítását czé-
íozzuk. A „kölcsön-segélyző egylet" kettős czélja: 
hetenkénti kötelező betétekkel a takarékosság, a 
tőkegyűjtés előmozdítása; továbbá lassanként! tör-

„Rendelkezésére állok" volt a válasz. 
Az öreg ur fizetett. A kocsi elő állott, el is 

hajtott és egy csinos, nagy ház előtt állott meg is­
mét. A kiszállásnál Kari uj ismerőse nem mulasz­
totta el hangoztatni: „íme, ez a mi házunk, illetve 
leányomé, mert hozományul ígértem neki." 

Az én barátom, maga is házigazda, szakértő-
leg tekint körül: „Nagyon csinos — szép telek ! — 
De ime, a kisasszonyt látom elénk jönni — kérem, 
mutasson be, nevem 

— Felesleges ! Találkoztak már. Leányom ! 
Itt hozom N. urat, ki azért jön, hogy megkérjen. — 

— Igen, nagysám! Azért jöttem, hogy meg­
kérjem. 

A czukrászdában illetlen magam viseleteért — 
akarta még hozzá tenni Kari, de a.zavarba jött kis 
asszony közbe vágott: 

„Uram! révszeraről —. — boldoggá tesz, de 
— mit mond hozzá a mama? — —* 

— Én gyermekeim, világért sem akarok aka 
rok akadály lenni szivetek ügyében — sietett az 
idejekorán érkezett mama kijelenteni — „N. urat 
gyermeksége óta ismerem, sok szépet hallottam 
felőle s csak örömömre szolgálna őt vömnek látni." 

Tableaux. 

Szükségtelen a többit elbeszélnem, csupán 
megemlítem még, mint jutottam ezen titok birto-

A napokban látogatást tevék az uj párnál. A 
menyecskét egyedül találtam. 

Barátomat bevárandó, neje megismerkedésük 
történetével szórakoztatott,, mit ón elég szerényte­
len voltara itt megszellőztetni, sőt mit ő nem mon­
dott, magam egészítettem ki — miért is kérem ked­
ves olvasóimat, ha esetleg Kari barátommal talál­
koznának, meg ne súgják neki, hogy tőlem hallották. 

JiYfi. 

lesztésre olcsó kölcsönök kiadása. A „kölcsön-se­
gélyző egylet" tehát nem üzérkedést, nem haszonle 
sés c/iéljaböl alakul, hanem tisztán emberszereteti 
és jótékonysági intézmény, melynek feladata, bogy 
ugy a kisbirtokos, mint az iparos és kisebb keres­
kedői osztály helyzetén javítson. Tisztelettel kérjük 
ti'bát Debrt-czen sz. kir. város minden osztályú pol­
gárait, szíveskedjenek — vasárnap f. hó 18 án d. e. 
10 órakor a városház nagy tanácstermében ezen 
ügyben tartandó előleges értekezletre minél számo­
sabban megjelenni, hogy itt is m^gala-ithassuu^ 
egy oly intézményt, mely hazánkban már számo-
helyen virágzik. Debreczen, 1883. november hó 12 
dr. Király Ferencz; Könyves Tóth Káiinán; Jón> 
Dániel HZ iparos-kör elnöke. 

— Rejtélyes eset tartja i/gatottságbnnÉr-
Mihályfaiván a kedé;yeket. E hó 13-an egy állítólag 
Mandel Jenő Kassai illetőségű fiatal ember .szállott 
az ottani Minóri vendéglőbe, hogy némely teendőjét 
elintézze. Egész nap semmi változást sem vettek 
rajta észre környezői, és annál inkább borzasztó 
volt meglepetése a vendéglősnek, midőn reggel a 
szobába belépve nevezett fiatal embert áclőtt mellel 
találták — élettelenül. Megfoghatatlan még azon 
körülmény, hogy az egész szoba lángban volt, és 
csak nagy nehezen fékezhették a borzasztó sebes 
seggel terjedő elemet. Az áldozatnak még megment­
hető irataiból kitűnt, hogy még néhány nap előtt 
1600 frtot vett át — és nála alig találtak 1 frt és 
néhány krajczárt. Csak az erélyes vizsgálat lesz hi­
vatva kideríteni, hogy öngyilkosság, vagy gyilkos 
kezek áldozata lett-e a nevezett ifjú? Megfoghatat­
lan előttünk az ottani törvényhatóság azon eljárása, 
hogy Maridéit bouczolatlanul helyezték a sirba. 

— Gyermek előadás. A helybeli Hár-
ting-féle leánynevelő-intézet növendékei szeretett 
nevelőnőjüket pénteki nevenapja alkalmából egy" 
maguk közt rendezett ügyes szinielőadással lepték 
meg. Előadták „Az eltört pohár" czimü darabot. A 
szereplök közül kiváltak : Geiger Ilona, Kelemen 
Róza, Kubinyi Juliska, Breier Teréz, Dravetzki 
Margit stb ügyes játékukkal. A kis Klein Regina 
pedig korát meghaladó ügyességgel énekelt két 
szép népdalt s aratott sürü sapsot a gyermeksereg 
részéről. 

— A gazdák panasza. A mezei gaz­
dák az elmúlt szép napok hatását az egerek elszapo 
rodása miatt kezdik már áldástalannak tekinteni 
Más évben is meg volt e csapás a nélkül, hogy a 
veteményekben előre vélt kár olyan lett volna az 
aratásnál, minővel azt előre jövendölték. Egy kis 
esős idő majd megritkítja a mezei egereket, s haj 
más csapás nem éri a vetést, jó időjárás mellett 
gazdag lesz a jövő évi aratás, mert a vetések szépen 
kelnek. 

— Még a múlt számunkban járultunk sze 
rencsekivánatunkkal az agg Mandel Ábrahám sza­
bolcsi nagy birtokoshoz, azon esetből, hogy egyik 
unokáját férjhez adta, most értesülünk, hogy egy 
másik unokáját Mandel Jolán kisasszonyt, Mandel 
József pilisi nagybirtokos leányát eljegyezték. Is­
mételve kívánjuk, hogy még a dédunokája menyeg-
zőjén is jelen lehessen. 

- Ax önkéntes tűzoltók a napokban 
megkezdikk téli tanfolyamukat, mely mint mindig 
ugy az idén is érdekesnek Ígérkezik. A tagok feltét­
len bizalommal és szeretettel csüggenek főparancs­
nokukon, és az ez idei tanfolyam érdekességét nö­
veli még azon kedvező körülmény is, hogy heten­
ként Boc/,kó Soma főparancsnok, személyesen fog 
órákat tartani. 

- Halálozás. D e r z s i Irma, színtársu­
latunk hosszú évek során át működő s egykor kiváló 
népségű női tagja, hosszas betegeskedés urán pén 
tnken viradóra elhunyt. Temetése a kartársak és 
n.igy közöuség jelenlétében tegnap délután ment 
végbe. 

— A főiskolában a tanuló ifjúság ma 
vasárnap, rendezi a szokásos Csokonai-emlékünne­
pélyt. Minthogy ez ünnepélyen mindig nagy közön­
ség szokott megjelenni, az idén az imateremben 
tartják. 

— Eljegyzés. Zichermann Ignácz nyírbá­
tori gazdász, volt 48-as honvéd leáuyát, Etel kis­
asszonyt, a napokban jegyezte el Egry Mór Ér Mi-
hályfalváról. Sokáig tartó zavartalan boldogságot! 
kívánunk e tiszta szerelemből kötött frigyre. | 

— A számos jótéteményeiről és kitűnő 
működéseiről ismert helybeli izr. nőegylet a jövő hó 
1-én tombolával egybekötött tánczmulatságot ren 
dez saját pénztára javára. 

- Uj orvos.Dr. Horváth Károly ifjú orvos; 
városunkban megtelepedett, és rendelő termét Te-
leky-utczán a Klimó házban megnyitotta. 

- Szózat a vidéken lakókhoz. Nem 
ajánlhatjuk eléggé a vidéken lakókuak, hogy a ház­
nál mindig készletben tartsanak legalább egy-egy 
doboz Brandt Richard-féle svájczi labdacsot, arra 
az esetre, hogy ha hirtelen változás állna be egész­
ségűkben, (vértolulás, kólika, máj- és epebajok stb.) 
e biztos és semmi kellemetlen vagy fájdalmas ér­
zést nem okoaó házi szert azonnal használhassák. 
Egy doboz ára a gyógyszertárakban 70 krajczár. 

f He küldetett.} S z í n e s s e l y e m 
S u r a h , S a t i n m e r v e i l l e u x , A t l a s s , D a 
mást , s e l y e m ripf, és T a f o t t a 1 frt 30 kr. 
méterje, 7.40 krig, küld egyes öltönyökre, és vég 
számra vámmentesen H e n n e b e r g J. (kir. udv. 
szállító) Zürich. Mintát postafordultával, levél 10 
kr., portó a Schweiczig. (9.) 

délyes apa" szerepek egyik legjobbikát, Marsli 
földbirtokost. 

O.y-n jól nézett ki az ősz paróka alatt afc;i 
örök vidám, tulipiros mosolygó arcz, melyről csujjj 
szivjóság és ö öm sugárzott ugyan le, de éles sze^ 
és jó látcső segélyével észr*1. lehetett azon vén|j 
olykor egy-fgy ideges V á g á s t , mialatt 
cseppekben hullott végig a veríték a gömbölfl 
arczokon. 

A felvonás csattanós jeleneié végH értfl 
közönség tapsolta kedvenc/let. kaczagott 
végett. 

Még nem ért véget a taps-zaj, mely Némethi! 
hivta, midőn már benn voltam az öltözőjében*. 

Megdöbbentő látváuy tárult ott a s/em%eléj 
Az, a kit a közönség tapsolt, zajosan hívott, _ 
fetrengett ez alatt az öltöző padlóján egy letemet! 
katonaköpeny<>gen, szivszakgató hangon kérve or-f 
vosi se gélyt. Háuvkolódott. mint egy bélpoklos | 
üvöltött fájdalmában, s ordítása megrázta az agyj 
és a velőt. — A gömbölyű piros arcz még inkáig 
neki hevült; az ősz paróka hajszálai letapadta^ 
vizes hom'okra; az elegáns pepita-öltözék átnyirkj 
sodott a fájdalom-csavarta izzadástól. 

Szegénynek iszonyú gyomorgörcsei voltak. 5 

A környezet, mely a kis öltöző-szobát betöltíi 
méltó lett volna a Munkácsi ecsetére. A páiyatá|; 
sak, a kik még pár pillanattal az előtt, a könyhill 
látásig kaczagtatták a közönséget, ott, álltak mosl! 
érdekes maszkjukban, arczukon a megilletődés mejjjjj 
rev kifejezésével. A keret méltó kiegészítését kéjjj 
pezte a Krecsányi kétségbeesett, aggódó arcza. 

A két színházi orvos csakúgy tömte szegénybi| 
az orvosságot, s még le se' nyelte jóformán 
istenadta, már akkor Krecsányi kérdezte 
Jobban érzí-e már magát Németh ur!?" 

Persze az idő drága volt; csöngettek a 4-ik| 
felvonásra. 

Mig az egyik öltözőben e szomorú scena folyt,J 
addig a másikban a „kis Ditróiné" csókolódzott! 
erősen a férjével. 

Ne értsen félre az olvasó. 
Egy olyan, egymást forrón szerető párnáíjj 

minő a Ditróipár, nagyon helyén való volt az. 
Hogyne! Hisz a „legkedvesebbszinésznő" „Móriéz-i 
ká"-ja messze útnak Yolt indulandó Budapest feléJJ 

Váltig mondogatta Abonyi : „Lekésel márJJ 
Móricz! Lekésel!" 

Nem használt Újra, meg újra átölelték e^y-I 
mást, mintha örökre kellett volna válniok s épen a j 
legislegutolsó csókot nyomta a „Csók" nagymesterJj 
nője szerető férje ajakára, mikor a képéből kikel j 
Krecsányi oda rohan egy szereppel. 

- „Az Isten áldja meg, Ditrói ur, vegye á | i | | 
szerepet, máskép nem mehet a darab." I 

„Puff neki! Ennek is jobb lett volna nem bufl 
csúzni annyi ideig," jegyzi meg a cinikus Rónaszékiig 
végtelen szarkazmussal. 

— Nem telt bele öt perez, Ditrói, kinek ek 
rára már a vasúton kellett volna lennie, ott volt a|§ 
Németh bőrébe bújva a fényesen világitott deszka-^ 
kon ; Németh József pedig, a ki csak néhány perez-1 
czel az előtt aratta a tapsot, ott nyöszörgött egy^ 
magános fűtetlen szobában. „Szentes ur", az elha- ; 
gyott beteg szinészek önfeláldozó beteg-ápolója,, 
rakta számára a tüzet, főzte a theát, a közön­
ség pedig az alatt tovább tapsolt és kaczagott. 

Szjah! Ilyen a szinész élete!!!! 
Kriac M£ra&» 

Szerkesztői üzenet. 

C S A . 3FL 3XT O K I , 

A koulisszák háta mögül. 
A „Két Róbert" keddi előadása alkalmával 

történt: 
Utam a színház felé vezetett, s már csak azért, 

is, hogy vájjon arra a sokszor adott darabra telik-e' 
még mindig közönség? pár pillanatra bekukkan­
tottam. 

Az előadás a közepe felé járt. Épen Németh 
Józsefnek, színtársulatunk e kiváló kedvenczének, 
volt jelenése, ki az ő szeretetreméltó bonhoroiájá-
val és fürge kedélyeségével személyesítette a „ke-

— Szentjóby Jv, csizmadia mesternek H ely«j] 
ben . Azon állal a „D e b r e c z e nK czimü lap nyiltteílj 
rében e l t a g a d o t t tényállás a következő: ÉveHp 
óta tapasztalom, hogy az öa tanulója, B. M. az iparos i s - | | 
Uola „B" csoportjábau, m-ly az é n vest*le'sem alatt állJH 
daczára a 'öbbsaöri nógatásnak, következetesen a l s z i k 
Utóbbi időben, hogy ei ne aludjék, k i á l l í t o t t a m . Ek|jj 
kor történt, hogy a különben életerős fiu az á 1 m a 11 a n f 

g á l t a l e l n y o m a t v á n , e g y s z e r r e c s a l 
ö s s z e r o s k a d v a a f a l n a k e s e t t . Ezt nem leheti! 
e l t a g a d n i . Erre é n vagyok a t a n u és az oszlályom:|j 
Midőn álmatlanságának okáról tudakozódtam, a fin előadtaJJ 
ott az osztály füle hallattára, hogy a gazdája, már t. ÍM 

hétfő hajnali 4—5 órától a jelen perczig, vagyis kedáfl 
este 7 óráig, azaz h a r m i n e z h a t ó r á n k e r e s z t ujja 
nem e n g e d t e ő t l e f e k ü d ni. Éjjel dolgoztak, nap-íjjj 
pal teljesítette a h á z k ö r ü l és a m a l o m b a n a r á ^^m 
zott teendőket Ekkor történt hogy én ö n t, m e g n e á 
n e v e z v e , figyelmeztettem egy újdonságban, ez emberei 
teleu bánásmód következményeire. Ez nem hasznait. Rál| 
következő e g y hétre i s m é t az előbbi eset ismétlődött;! 
Ekkor megkérdeztem a Rut: tudna-e tanukra hivatkozniJj 
hogy gardája öt ily emberi erőt meghaladó munkára k é n y - * 
szeriti? A fiu megnevezte a házban lakó Papp Istvánné é s | 
Szegedi József tanukat. Ezt hoztam én n y i l v á n o s - 1 

á g r a , feihiván e körülményre a kapitányi hivatal mintl 
iparhatóság, figyelmét. Itt már következett a kapitányi hi-f 
vatal teendője, mely tudomásom szerint ön ellen meg isf 
indilotta a vizsgálatot, s mind ez ideig a vád alól önt fel | j | 
nem mentette. Ebből láthatja ön, hogy a hivatott ujdonságfj 
horán sem volt l é g b ő l kapott, s hogy önltüretes vizsga*! 
lat utján, csakis a debr. knp. hivatal menthetné fel, melynejf 
ismert erélyességétöl elvárom, hogy ez ügyben megleszÉl 
a megteendőket. Ha az inas hazudott (?) akkor"szive« 
készséggel hozzuk azt a nyilvánosság előtt tudomásra r /eJ | 
ha ön a bűnös, akkor megérdemli a bűnhődést. Ezl önnekfj 
személyesen megmondtam a közlemény megjelenése utáD|jj 
napon, s ön már o t t s e m m o n d o t t i g a z a t ^ ' 1 1 
terében, hogy a közlemény iróját nem ismeri. Egy duryíjl 
kitételére nézve pedig nekem önnel szemközt nem lehet i 
elégtételem, mint az a tudat, hogy: e g y f a r a g a t í s i j j 
csizmadiától, aki, fájdalom, i p a r o s i s k o l á b a - s e 2 
járhatott, egyebet várni sem lehetne. Több szavam ö»hö|j | 
nincs, annál is.kevésbbé, miután a hivatolt tanoneznak .ugyjj 
az elmúlt, mint e héten, k e l l ő n y u g o v á s i időfe 
engedett. Ez az én elégtételem. ' 

— © H l y b n Köszönjük, jövő számunkban. 
— A közkórházról szóló czikk szintből 

jövő s/.ámunkbín lát napvilágot 

Felelős szerkesztő: Töth László. 
Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Riadótulajdonos : Zichermán H, 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

511. H i r d e t m é n y . t.k. 1883. 

A p.-ladányi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint Cseke József nádudvari lakos végrehajtatónak Mészáros (asztalos) Antal ugyancsak 
nádudvari lakos ellen 169 frt tőke és járulékai iránti végrehajtási ügyében, végrehajtást szen­
vedettnek a nádudvari 900. számú telekkönyvbe foglalt összesen 1073 frt 50 krra becsérté 
kelt .ng-tlanai 1883. évi Decznmber hó 15 dik napján d. e. 10 órakdr Nádudvar község­
házánál tartandó nyilvános árverésen becsáron alól is elfognak adatni — kikiáltási ár a 
fentebbi becsérték, — bánatpénz pedig a becsát 10°/ . 

K-lt P.-Ladányban a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál az 188-i. évi 
Június hó 29-kén. S ^ O l S O l E f c y 

l 5 1 1 ) 1 * kir. jarásbiró. 

Berlin. KCof iT J á a a o s - J S é l © 
CS\k**l'™€lv- M 1 « '«*««*:»üOiia t« / i gyára Mécsben, 

Szt.-Pétervár. 

lloíf Jánus-fólo 
m a l á t a k i v o n a t i egészségi sör, 

A Í általános elgy nsrülés, mell és gyo-
morbajok, sorvadás, vérszegénység s ti% u|-
resli szervek rendetlen m -költései elleti. A 
legjobbnak bizonyult erősítő szer üdülőknél, 
mindennemű betegségek után. Ára palacz-
konkint 56 kr. 

lloli' .Túnoö-félo 
ma lá t ak ivona t i me l l czuko rkák , 

Felülmúlhatatlan a Köhögés, rekcdlséit. 
e*s elnyako.-kodás ellen. A számtalan hamisi-
(ások végett kék csomagolására és a valódi 
maUlakivonat cznkorkák védjegyére (» fel-
találó arczképe) kell föle ügyelni. Kékcso­
magokban, 60, 30, 15 és tOkrral. 

Ki komolyan segélyt keres, az fellelheti! ahol semmi sem segített ott az első *s 
egyedül valódi 59-szer kitüntetett Hoff János-féle gyógytápszer, száz ezreknél, kik 
már gyógyithatlanok voltak segélyt és gyógyítást hozott, és a szenvedőknek visszaadta 

az egészséget és életet. 
A felüdültek személyes nyilatkozatuk a valódi malátakivonat feltalálója és készítőjéhez 

H O F F J Á N O S ú rhoz 
cs. kir. udvari szállító, cs. kir. tanácsos, Európa csaknem valamenyi fejedelmének udvari 
szállítója Bécsben gyár: Grabenhof, Braunerstrasse 2. szám. Iroda ós gyári raktár: Brau-

erstrasse 8. szám. 

G y ó g y t u a ó s i t á s . 
Antwerpen 1883. Szeptember 12-kdn. 

Mélyen tisztelt uram í Mellékelve vesz ön liz francot és kérem nekem azért összpon osilotl 
malátakivonatot küldeni. A Hoff János-féle malálakivonat egészségi sörlíf) már hal dv óla iszom melyet 
rendesen Amsterdamból szállittatok. Szóval ki nem fejezhetem mily áldásos hatással volt ar. ön 
gyártmánya családom körében. Én és fiam oly gyomorbánlalmakban szenvedtünk hogy sem elvágunk 
sem nyugodalmunk nem volt. Leányom pedig felHinőleg ideges volt. Az ön élet- és egés/séu-balzsama 
— ugy nevezzük az ön maláFiikivonatát — bennünket egészen helyre hozott. Mily igaz, és teljes 
elismerően nyilatkazott Hohenzoilern Antal hercíeg az aranyén m kisérelében eladott soraimban; 
„Senkire nem illik a B e n e m e r e n t i szó mint önre" Danemark fenséges királya is ugy nyilatkozott Iiouy 
a Hoff-féle malátakivonat nagybecséi, és kitűnő hatását saját Fenséges családjánál tapasztala. „Az önhöz 
irányzott elismerő sorokat elolvassa, én és családom kívánunk önnek hossau életet az emberiség 
hasznára. Van szerencséin magamat megkülönböztetéssel ajánlani, és jegyzik kiváló köszönettel. 
V e s t p h a I Major a. D. ideiglenesen itt a H o t e 1 W i e n b e n. 

* ) O v á s a h a m i s í t á s o k e l l e n . Az úgynevezett HolT-fele malátakivonat, melyeken a 
feltaláló Hoff János arczképe hiányzik nem a valódi. (Minden malátagyártmányon ott kell lenni a feltaláló 
arczképének. J[>. f { , 

B é c s i l i i v a t a l o s &ryó&yt,TJL*3L&s>±t,&b&. 
A Hoff János malátakivonati egészségsöre, és maláta-chocoladéja, melyet a Garnison kórházban 

alkalmaztak a legjobb szernek hizonyitá magát ugy a megrögzött mint a lábadozó mellbelegségeknél. 
Ugy szinte nehéz betegségeknél igen szeretelt gyógyszer. — Bécs, 1878 deczember hó 13 Dr. Loeff, 
obertsabsarzf Dr. Poriás, stabsarzt. 

A r a a valódi Hoff János malálakivontdi egészségűre: 13 üveg: 6, ö6. 28 üveg: 12 .68 28 
üveg: 25, 48. 13 üvegtől kezdve bérmenlesen küldetik házhoz. Szétküldés Béoböl : 13 palaczk 7 frt 
36 kr., 28 palaczk 14 frt 60 kr , 58 pelaczk 29 frt U> kr. Va kiló maláia chocoládé 1. 2 Irt 40 kr. 11. 
1 frt 60 kr., III. 1 frt. (Nagyobb mennyiségnél engedménynyel összpontosított malálakivonat 1 palaczk 
1 frt 12 kr. */2 palaczk 70 kr. malátaczukorkák i zacskó 60 kr. (Y2 és V4 zacskókban is adatik) 2 
frton alul semmi sem küldetik szét. — Az első és egyedül valódi Hoff János-féle mell-maláta-czukorluU. 
kék papírokban vannak. 

F ő r a k t á r D e b r e c z o n b e n : C s a n a k J ó z s e f n é l , toviibbá: R i c k 1 J ó ?, s e f 
Ze l rnos , G e r é b y F ü l ö p és V a r g a L a j o s n á l N a g y-K á r o 1 y b a n : Ujházy István, 
N a g y-V á r a do n : Janky Antal, N y í r e g y h á z á n : Korányi Imre H aj d u-B ö s z ö r m é n y: 
Düngyel László és az ország miuden nagyobb gyógyszertáraiban. (402),4—V 

Paris. [ London. Hamburg. | Frankfurt a Majna mellett I New-York. 

HnrFrrYYjrrYYTT^rrrrrr^ 
376. szám. 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen xsáUkml, 100 kiló 

A. B 
0. 
0 
1 
2 
'6 
4 
Ö. 
6. 
7. 
8. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . 
Lángliszt , . . 
Montliszt . . . . 
Zsemlyeliszt különös 

2 1 . — 
2 0 . -
20.20 
19.60 
1 9 . -
1820 
17.20 
16 40 
15.60 

Fehér kenyérliszt 1-ső ren< 
szinte 2-sod % 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 60 
, » 2-„ 1380 

8Va Barna kenyérliszt 1-ső , 12 20 
83/4 „ , 2-od , 9.40 
9. Lábliszt 8.— 

Veres liszt 
**. Finom korpa zsákkal 5 20 

„ zBáknélkül 4 60 
12. Durvakorpa zsákkal 4 60 

„ „ zsáknélkfil 4.— 
SÍmán őrlött búzaliszt zsákkal 10 40 

ugyanaz „ „ nélkül 9 80 
Csirke búza —•— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kilo 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1883. nov. 13. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. 0. 0—8Va számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 

H Sima liszt 75 „ — „ rj 

H 

N 

monmxsx i iTxxxxx^^ 
165. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i sz tkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok sulytartalma ° ~ 8 % 70 k i l ° t e l J s u l v 

tiszta súlynak véve. 

Szám 
100 kilónként 

A.Búzadara nagyszemü 
C. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 II- n 
5 Fehér kenyér l i sz t l . r . 
6 „ „ 1 1 . , 
7 Közép kenyéri iszt l . „ 
8 „ „ n . „ ' 
8Va Barna kenyérliszt 
Ö3/* . „ 1 

| 21 
I 20 
20 
19 

! 1 9 
18 
17 
16 
15 
14 
13 
12 

9 

— 
— 20 
60 

— 20 
20 
40 
60 
60 
80 i 
20 
40 1 

I21 |60 
20160 
20 80 
20; 20 
19 60 
18 80 
1 7 8 0 
17 
16 
15 
14 
12 

9 

— 
— .._ 
20 
60 
80 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883 Nov. 17. 
(25) 4 4 - 5 8 . 

Nagyméltóságú gróf Károlyi Alajos ur Szat-
mármegyében fekvő erdfidi uradalmába egy, esetleg 
három téglás mester, 1.200,000 tégla kiégetésére vállal­
kozni kívánók legkésőbb November hó végéig, kellő bizo­
nyítványokkal ellátva, Erdődön a tiszttartói hivatalnál sze­
mélyesen vagy írásban jelentkezzenek. 

E r d ő d i u r a d a l m i t i sz t ta r tó i h ivata l . 
(465.) 2—5. 

n a g y b á n y a i , boszniai aszal t sz i lvá t , l ekvár t , «• 
s tockeraui és szepességi lencsét, borsót , ugy egyéb | 
fűszer-árukat , a lehető legjutányosabb árak mellett í 

ajánlom | 
GASZNER KAROLY j 

I3JES:o:JFt.:ES O SS 3E3 3XT 3 3 3K Etf, 1 
(4G4.) 2—-? Czegléd-utczán. | 

t fcgxxi rxxxxxxixnr í j^^ 

Siiigevstr. 15. 
Mim 

„gold. X^eLchsniJfol' PSEKHOEEll J . - l e lo g Sr 
; K% utóbbi nc\el U-ljt-s jt>gg»l V é r í W t l í Ó l a h í l a ^ s n l r - e z c l ö t t egyetemes lalulacsuk neve alatt; 

W KJL M S A l l l U l » U U € * C » Ü K m o g é r d e i l l | i k í l | | i v o l csakugyan alig lek-zik betegség iiu-l»ben i- InU-
(iucsuk cso.lás hatásukul tízersZürosoH be nem bizonyítottuk volna. A legmakacsabb cautekben, meljokbcu 
miiidon egyéb szer sikoretleuül ulkalmaitaloü, ezen labdacsok sznHilalaiinzor s a legrovidtbb idő alntt l^ljvs 
gyógyulást eredményezlek 1 doboz 15 labdacscsal 2i kr. i tekercs 6 dobossal 1 frt 5 kr. bctmeuUllcn 
uláuvél inullutlmugkuldessel 1 IVl 10 Ur. (egy tokuresmM kevesebb m-m küldetik 8MH ) Po»l» utón VŰIÓ mi-jr-
Uüldésuk 5 Irton alól csakis nz összegnek poalaulalviiiiy melletti beküldésével estko/uiteluek, nagyobb osz-
szegekmil uLáuvélel mellett is. — Számtalan levél érkezett, melyek írói hálát mondanak o lobdarsukerl 
melyeknek a togUiilónlelébb és legsúlyosabb betegsógekbon egészségük helyreullitását kü»úuih. A ki csak 
egyszer kísérletet telt velük, tovább ujánlja. A számtalan köszönő iratok közül ide, mellékelve küzluuk néhányat. 

Waihoflcr az Ybbs mellet 1880. november 24., [semmi máa szer nem használt, a legcsodásabb gyógy* 
N y i l V t t i l O S i i O a x ö l n e t f ' c , ö t lnuusiloUák. A niik veifolyásánál, rendetlen buvi 

Tekintetes ur I 1865Í-IÖ óta szenvedem arany-' ^ " ^ , hugyrekedésn^l, ^ l ™ « \ ^ ^ 
eres bántalombun és hugyreUedésben; orvosoitattamf «<«- ™ W>™***™<\ " ^ r ' . " V l , í r e k ' • bxjnul gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal Rerih nuigamat, de minden siker nélkül, bajom mind 
rosszabbá vált ugy, hogy idő multával heves hasfájást 
is éreztem, (a belek összosugorodásu következtéd 
teljes étYágytalonság állott be, s mihelyest csuk ti 
legcsekélyebb étket vagy egy korty vizet nyeltem 
is le, alig bírtam a pufiadás, nehéz zihálás és lula-
dozás miatt egyenesen állni, mígnem végre az ön, 
csudálatos hatású vérliszlitó labducsui használatához 
l'olyumodtam, melyek nem tévesztettek el hatásukat, s 
engemet csuknem gyógyithatlnn bujomból lökélclesiMi 
megszabadítottak. — Minek következtében én a te-
hinletes urnák vérlisztitó labdacsai s más egyéb erö-
|sitó gyógyszereiért nem gyJizöm hálám s elisme­
résemet elegendöképen kifejezni. — Kiváló mély 
tisztelettel O e l í n g e i * . J á n o s . 

Tekintetes ur! Oly szerencsés voltom véletlen 
Yértisztiló lahdacsiiihoz juttatni, melyek nálam 

csodáltai művellek 1 — Éviik óla szenvedem lejíájás ét. 
szélluidésbeii, egy iiarálnóm az ön kitiiuö labdacsaiból 
átengedett nékem ]0 darabot, s ezen 10 darab 
'labdacs engem oly teljts tökéletesen helyreállított, 
hogy az valódi isoda. — Köszönetem melleit Ivérek 

g 1 csomagot küldeni. Prizka, lb t í l . márcz. i'ó. 

l í i e l i l z , 1871. július 2. 
Mélyen tiszlolt P s e r l i u f e r n r 1 Eu és sokon 

mások, kik az on „vérlisztiló-piluláiiiak" egészsé-
Igünliel köszönjük, Írásban fejezzük ki legmélyebb 
hálánkat. Az ön pilulái sok betegségben, mely oilen 

neg 12 tekercset. Mély tisztelettel 
K a u d c r K á r o l y . 

Tekinti les ur I Klöre bocsájtva azt, miszerint 
valósziuüleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal 
bír, az ón h í r e s f f l gyba l z sa iuáva l , mily csala­
domban több id..lt log-öBgöualnak gyorsan \cgi 1 
vetett, daczára valamtiinyi úgynevezett egyelt nus 
s/.er iránti bizalmatlanságomnak, elhatáióztam maga­
mat uz ön vérlisztitó labdacsaiho? folyamodni, hogy 
ezen apró golyóbisak segélyével megoslromoljum 
régi idö óta tartott aranyeres bániulmamal Egjnllalá-
bnn nem restellem önnek bevallani, miszerint régi 
bajom négy heti használat után loljcs lökelelescn meg-
szí«it, s én ezen labdacsokat i sinoróseim körében a 
legbuzgóbhan ajánlom. Az ellen nincs egyáltalában 
semmi ilieiMelebeni, ha cn ezen soraimat. — jóllehet 
n<-valainus nélkül — nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mély tisztelettel T . K . 
Bécs, 18bl . február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur I Minthogy az ön „vérliszliló-

piluláu" feleségemnek, a ki évek óta idull gyiunor-
bajbaii a csuzban szenvedett, iiiinoak visszHítdiak az 
óletel, limnem uj iliju erőt is öntöttek belé, más, 
hasonló betegségekben szenvedők kelésére még kel 
lekeres utánvétel melletti megküldésére kérem íöl. 

Moly üs'/.leleUel Spi&fi i teK Slíilá'/.W, 

A i n e v i h a i I i ö s x v é n y - k e n ő c s , gyorsan 
és biztosan ható, kétségtelenül legjubb szer minden 
köszvény és csúzos baj, nevezetesen hálgerinczbaj, 
lagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül­
szaggatás slb. stb, ellen 1 frt 20 kr. 

| c ;sulMMiiáj -ol«j , (Dora) Alaagcr JH.-töl 
valódi eredeti, igen megtisztítva a legkitűnőbb mi­
nőségit. Egy üveg 1 frl. 

A n a t i i e r i n s z á j - v í z , cs. k. sz. valódi Popp 
J . fcr.-tól, általánosan elismeri legjobb fogfontarió 
szer, 1 üvegcse 1 frl 40 krajezár. 

S z e m - e s g e n t i a , dr. RomcrsliausentóL t 
láterö erősítésére és fenlartására ; eredeti üvegcség-
ben ára 2 .50 és 1 frt 50 kr. 

C l i i n a i t o i l e t t e - s x a p p a n , a legtökélete­
sebb a szappangyártás "terén. Használeta után a bőr 
bársony sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr, 

F i a k e r - p Ol% általános ismert jeles báziszci 
butul, rekedség, görcsös höhögés stb. ellen, 1 dobó? 
35 kr. 

F a g T - b a i z s a i n Pscrhofer J.-tól, évek óta 
legbiztosabb szernek vau elismerve, mindennemű 
fagybajok és idült sebek slb. ellen 1 tégely 40 kr 

I H e t - e s s e n c z i a ( p r á g a i c s e p p e k , 
SVÓd c s e p p e k , ) megromlott gyomor, rósz 
emésztés, mindennemű altesti bajok ellen, kilünö 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr, 

P o r l a l l l z z a d á g C l l c n . Ezen szer a lábiz-
zadást, nz ez által keletkező kellemetlen szagot, 
eltávolítja s épen tartja a lábbelit, ez ártalmatlan 
szernek van bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

t í co rg r é Pat t* P c k t o r a l c - j a * sok év óta 
elnyálkásodás, köhögés rekedség, honit, mell- és 
lüdöbajok gégebátitalmak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 kr. 

T a n n o c í í i l n í n - I i a j k e n ő c s , Pserliofor 
J.-tÓl, évek óta orvosok és I.iikusok által valamennyi 
hajnövesztő szer közölt a legjobbnak ismerve, 1 
csinosan kiálülotl nuay szelencze 2 frt. 

Ügfyc t emes t a p a s z , Steudel tanártól, 
vágott és szúrt sebek, mérges kelevények, és a iab 
régi, idöszakvinkint felnyíló kelések, makacs mirigy 
kelések, fújó pokolvar, sebes és gyuladasos mell, 
megfagyott tagok köszvény és hasonló bajok ellen 
jónak bizonyult. Egy tégely 50 kr. 

tflgy e temeft < i sz í i íó -«ó , Bullrich A. W.-
töl. Kilünö házis?er megzavart emésztés minden ko 
vetkezményei, u. m. tejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorhéj, aranypr, dugulás slb, ellen, i csomag 
ára 1 frt. (44iQ4—12. 

mr Valamennyi franezía ltiilönlegességek vagy raktáron tartatik, vagy kívánatra I 
pontosan s a legjntányosabban beszereztetik. 

A feni mogneveztóUlűilöiilegességek knphutók Debreczenbeu Dr. RotllSClllLOk V. E m i l (tyógyaítTtárúbiiri. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

FŰSZER-, FESTÉK-, CSEMEGE- s ÁSIÁMVIHERESKEDÉSÜIET 
a Piacz- és Nagy-Hatvan-utcza sarkán levő TÓI fi (ijllla -ur hámba áttevén, 

kedves kötelességünknek tartjuk a n. é. közönség eddigi szives pártfogását megköszönve, további nagybecsű bizalmát kérni, ajánljuk : 

U H T l e g - j o b b m i n ő s é g ű *^HSf 

Nagy v á l a s z t é k b a n t a r t u n k f i n o m z a m a t o s v a l ó d i k u b a , a r á b i a i , m o k k a , a r a n y - j & v a , gryöngy* c e y l o n , 
iiei!©Iiei?i% p o F í o r í c c o , l a q u a i r a k á v é k a t . 

B ^ S T N a r j o n t a f r i s s p e r g e l t é s d a r á l t I s L á v ó t . " ? H 8 
V a l ó d i o r o s z é s e i i i i i a i c s á s z á r - k e v e r é k , p e c c o - v i r á g , f e k e í e - k a r a v á n , siaraafccs, s o u c i i o n g : , c o n g ó 

é s törec lé ís . t l i e á í . 
Valódi angol m i n d e n faj t l a e a s t i t o a a a é a a s r o l s z ö t i . 

& n g ö l a n a n á s z , j a m a i k a i , k u b a és b r a z i l l a l r u m o t . "Valódi o r o s z a l l a s c i i , p u n c s - e s z e n c i a , HAarascltfii 
d e K a r a , ®4, © o t í l a a r d K l í x i r , C l i a r t f r e i i se , B e n e d i c t í n e r , a a n s í e r c l a m i A n i s e í t és C a r a ^ a ó , v a l a m i n t m i n d e n f é l e 
f r a n c z i a l i q i s e n i ' ö k e í . 

J a l i c s - f é l e f e l i é r é s v ö r ö s p e c s e n y e - , ang-o l é s s p a n y o l c s e m e g e - , t o k a j i a s s z ú - , k a r l o v i e i é d e s 
ftruiös-'&OX'OlSieii'fc. 

E S m e n t l i á l i , f?rói , s e l i w a r e s e n b e r g - i . g o r g o u z o l a j h a g e n b e r g - i , í m p e r i á l . l i p t a i , s t r a c h i n ó s a j t o k a t , 
m i n d e n n e m ű h a l a k a t . 

S z e p e s s é g i é s s t o c k e r a n i f ő z e l é k e k e t , , l e k v á r t , d i ó t . 

ÜHT" „htván" gözmalmi liszteket a malom árjegyzéke szerint. *T&§ 
f£ M í l l y - é s flóra-gyertyát 5 8 minden nagyságban. 

BE Valódi amerikai kétszer tisztított SZALON-PETRÓLEUMOT. ^ 
Á téli gyógyhasználatra friss töltésű Á ^ ^ Á ^ Y - V X ^ i H I K E T . 

B u d a i k e s e r i a - f o r r á s o k , b á r t f a i , b i k s z á d i , b o r s z é k i , b i l i n i , c a r l s b a c i i , c s i z i . cz igpelkai . ÉGtJER f e r e n c z -
é s s ó s - f o r r á s , egresi, g i e s l i i i b l i , g-ieiclaenbergfi , b a l l i , i v á n d a í , k i s s ing r i ( R á k ó c z i - f o r r á s ) , I s p i k i , (mhi) M A R Ó I T 
f o r r á s , m a r i e n b a d i , r o l i i t s c M p r e b i a n i , p a r á d i , p ü l l i i a i , s a i d s c i i i t z i , s z e l t e r s i , s z o l y v a í , v í c l i i , W3T (Mohai ) 
Á g n e s f o r r á s *^s§ h a z á n k l e g s z é n s a v d ú s a b h v ize . 

I C e r e s k e d é s ü n k e t ú j o n n a n b e r e n d e z v e , nemcsak a csioosság és tisztaság kellékeit tárva szemelőtt, hanem áruink 
jósága, helyeskezelése és méltányos árai által igyekezni fogunk a n. é. közönség nagyrabecsült bizalmát kiérdemelni. 

Mely reményünk megvalósithatására becses pártfogásait kérve vagyunk t. tisztelettel 

(453). 3 — 5 . ANDRÉ és SZABÓ. 

6199. Á r v e r é s i h i r d e t é s . 1883. 
A város tulajdonához tartozó s az Apafája mellett lévő 444 cat. hold és 26 • öl ujosztásu föld bérben adása iránt, f évi Októberi 

hó 31-kén tartott árverés kedvező sikert nem eredményezvén, a végett ujabb árverés rendeltetett, s határidőül ugyancsak a f. évi November) 
hó 28-dik napjának d. e. 9 órája tüzetett ki a városház nagy tanácstermébe s egyszersmind a feltételek megtekintés végett a számvevő hiva 
tálra kitétettek. 

Debreczen, 1883. November 13. 

A városi tanács. (467. 1—2. 

Már ia -ce l l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor m i n d é g 

báutalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az ét* 
hiány, gyomorgyengeség, rosj 
szagn lehelet, szelek, savsp' 
felbüfogés}kó]ÍHa, gyomorhuri 
gyomorégés, húgykflképzéi 
tuiságos nyálkaképződés, g|fl 
íiaság, undor és hányás, f̂ J 
(ha az a gyomorból ered), g; 
morgörcs. szeksiorulal, a gyo' 
mórnak túlterheltsége étel ;és 
ital által, giliszta, lép- és*íny­
betegség, aranyeres bántahtfáji 
dlen. >>.. 

T£jg? Egy üvegcse ára használati utasításiul 
együtt 35 kr. J^ , 

K.-iphfttó: Miehrecssenbeniétr.MtotseÜit,-
ne.k W JEmtl. fitöltl IV. és Mihttlotyitá 
Mg tv í'tti gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n t; 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Jankjr 
Anf.il fűszer-üzletében, valamint az osztrák* 
magyar birodalom minden nayyobb gyógyszer-
tarában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár u» yyb n ás kic înybefe 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czimzeft gyógyszertárában. 
110)65 — V. Kremzierben, Morvaországban 

Férfin gyengeségek, megrongált idegzet, tit­
kos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

sg&tiFh. Dr. Wrim-féJe 

\ < 5 ÁIÜ§s J (perui növényekből készitre.) 
^ U É l ^ ' Egyedül csak a peruinpor; i alkalmasa nemző és szülő szervek mindennemű.Jf 

'gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiaknál a'̂ * 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőkn$i a v; 
magtalanság eltávolítására. Nem különibeolpo-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden báaiigl-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidc-zetiifl-
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsaponglak, 
|önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehíftt-
lenség egyedüli okozója) által előidézett férjíjiui -
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lánák 
ideges reszketéséuél, az által oly szer Yan nyújtja, 
mely áital az ehuaradhatlau eredmény okvetlen jpjÉr-
hetik. Minden a feni elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint áDr. Wrun PerÉín- . 
pora. Arthatatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek-V". EmU 
jgvógyszertárában Bécsben: Gischner A. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser József str. 14. 

(480) 2 7 - 2 7 . 

2285 . P. 

Eredeti Singer varrógépek 
III. Árverési hirdetményi kivonat. 

(34) 41 -52 . 

öt millió van használatban,miüt évben elkelt 561,000 db 
jóság, tartósság és kituuo szerkezet tekintetében még eddig 
ftílűi'uem múlt legtökéletesebb s legmunkabiróbbaknak elismert 
varrógépek 

csa lád i h a s z n á l a t r a és m i n d e n i pa r i czélokra . 
Az eredeti Singer varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki­

váló pontossággal készitvék. minden komplikált és haszonlnlan 
intézkedés, mely egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke­
zelést megnehezíti, mellőzve van; azok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül, csekély 
foglaló és hetenkiut 1 frtos részletfizetés mellett vidékre 5 
frt havonkint. 
N E I D L I N G E R G . DEBRECZENBEN 

Piacz utcza 2145-dik szám 

Linkesch S a m u özv. 
v a s ü z l e t e E p e r j e s e n . 

Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású 

KRAKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; k a n d a l l ó és t a k a r é k - k o n y h á k a t ; 
melyek berendezésöknél fogva mint tűzi a n y a g m e g t a k a ­
r í t ó k á l t a lános k ö z k e d v e l t s é g n e k ö rvendnek . 

K é p v i s e l ő s é g D E B R E C Z E N B E N 
K a s z a n y t z l s . y E n d r e üveg és porczellán 
üzletében, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

késszséggel adatik. (327.) 14-—15. 

A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Pen- . 
nenbaum Fere-cz végrehajtatnak Szabó Sára Nyakas Gáborné végrehajtást szenvedő elleni • ' 
14 frt tökekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a n^nási kir. járásbíróság terű- ~1 
létén lévő Nánáaon fekvő a nánási 21328. telekjegyzőköujvben 1692. h. r. sz. a. ingatian 2Ö0 I 
frt kikiáltási árban, az 565G. telekj könyvben 9782'b. h r. sz. a. ingatlanra az árverést 82 t 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb.,; 
megjelölt ingatlanok az 1883. évi November hó 30-ik napján d. e. 9 órakor a bíróság hiva­
talos helyiségében megtartandó nyilvános árveréyen a megállapított kikiáltási áron alól is .; 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanuk becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ábau jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi 
november hó 1-én 333$. sz. a. kelt igazsátiügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánáson 1883. Október hó 1-ső napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(469) 1—1 járásbiró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat 3808. 
t.k. T8837 SZ ' 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Biri 
Mária Kalmár Lajosné gyám végrehajtatónak Tőzsér József és özv. Zöld Mihályné Kovács 
Juliánná végrehajtást szenvedő elleni 62 frt tőkekövetelés és törvényes járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a derecskéi kir. járásbíróság területén lévő Derecske községben fekvő a 
derecskéi 98. számú telekjegyzőkönyvben 440., 6360. és 8170. h. r, sz. 238 frt 50 krra 
becsült szántóföld fele részére; ugyanezen t.j.könyvben 1770. h. r. sz. 60 frtra becsült 
hagymáskertre, a 3056. h. r. sz. alatti 128 frtra becsült szőllőre, továbbá a derecskéi 1760. 
sz. t.j.k.ben 144. h. r. szám alatt irt egész házas telekre az árverést 400 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1883. ,évi 
N o v e m b e r hó 21-dik napján délelőtt 9 órakor Derecske község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el adatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazságügyminisfeii rendelet 8. §-ában, kijelölt, óvadék­
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben 1883. évi szeptember hó 17-dik napján. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak. 

Szfögyényi B<*rcsay 
e)öök. (466.) 1—1. aljegyző. 

Debreczen, 1883. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1227. sz. 
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